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Tingi viveva con sua nonna.
•••

Tingi lived with his grandmother.
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Badava alle mucche insieme a lei.
•••

He used to look after the cows with her.
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Un giorno i soldati vennero.
•••

One day the soldiers came.
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Portarono via le mucche.
•••

They took the cows away.
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E sgattaiolarono a casa in silenzio.
•••

They crept home very quietly.
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Tingi e sua nonna scapparono e si nascosero.
•••

Tingi and his grandmother ran away and hid.
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Quando la via fu libera, Tingi e sua nonna
uscirono.

•••

When it was safe, Tingi and his grandmother
came out.
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Si nascosero tra i cespugli fino a sera.
•••

They hid in the bush until night.
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Uno dei soldati mise un piede su di Tingi, ma
lui rimase in silenzio.

•••

One of the soldiers put his foot right on him,
but he kept quiet.
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Poi i soldati tornarono.
•••

Then the soldiers came back.
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Nonna nascose Tingi sotto le foglie.
•••

Grandmother hid Tingi under the leaves.
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